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Installation Guide

Safety Notices (if applicable) Bezpetnost adé potreby)
1. Read, follow, and keep these instructions 1. Peclivé si tyto pokyny prectéte, dodrzujte je a uchovejte pro pozdéjsi pouziti.
2. Heed all warnings. 2. Vénujte pozornost viem upozornénim.
3. Onlyuse ified by the 3. Jjte po p y
@ WARNING: Failur hazard, Keep e :V pii étra i
2t least 20 mm of ceatancenext o the ventlation holes for A steni & oudeni musi byt u vétracich otvord
WARNING: To reduce the risk of fire or electric shock, do not expose this zad ovanvo\n[vpmsmra\espo 0 mm.
pwducnovamormolsl re. @ UPOZORN 0 produkt nevystavujte desti anebo vihkosti, aby se
ow se this product hat can by snizilo riziko vzniku pozaru nebo trazu elektrickym prou
3 @ UPOZORNENI: Tento produkt nepouzivejte v mistech, kde hrozi jeho
@ WARNING: Avoid using this product during an electrical storm. There may be zaplaveni vodou.
aremote sk of electric shock from lightning. [ :Vy p produktu Pii blyskani
miize existovat malé riziko Urazu elektrickym proudem.

ElectricalSafety nformation (f applicable)
mpliancs equied withrespect to voltage, frequency and current.
vequlremenls indicated on the manufacturer’s label. Coni

powersource than ihose apecihed mey resalt I improper operation, darmage
fo the equipment, or pose a ire hazard i the imitations e not ollowed.
vic

2.
be provided only by2 qualied seruce techmman
ed wi cord which has an
integral safety Ground wire Intended fo comnection o  grounded safety

Shon cord with one that is n¢

approvedtype. Never use an adapter plug o connect 6 4 3-wire outletas

b. q g asa part of the safety
tificat i thatcan
resultin serious injury or death
electrician onhe manufacturer if there are questions
about to connecting
Protective carthing s rovided by Listec AC adapter auuamg installation
shall provide appropriate short-circuit bad
. Botectve bondimg mustbe msalied i accordanée withloca national
wiring rules and regulations.

a
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Radiation Exposure Statement
Th

ment should be installed and operated inimum distance 20 cm

1 é & 2 proud, které jsou uvedeny na stitku
vyrobce. Pi hpcjen( kjinym nez specifikovanym zdrojim napajeni mize
dojit knespravnému fungovani ¢i poskozeni zafizenia v pripadé nedodrzent
omezeni mize hrozit nebezpeci vzniku pozéru.

Toto zafizeni

opravit. Servis smi provadét pou
Toto zafizeni je vyb

napajecim kabels
dic yje ure

bezpecnosti zasuvky.
a. Napaje

kabelem lené Konektor
2vodiéi, nebot tim porusite

4 kontinutuzemniciho vodice

vodice, ktery je soucasti

bezpecnosti,pricemz v pfipade Gprav neb é pouzi
nebezpe: i které muze vést k zévaz
zranéni i amrti,

<.V piipadé dotazii ohledné instalace kontaktujte pred zapojenim zafizeni
kvahﬁkevanehu elektrotechnika nebo vyrobce,

hrozi

buduve mus poskytoatvhodnou zdloind ochranu pmllzkvxm
mistnimi

\weise (falls zutreffend)
d befol .
Beachten Sie alle Warnhinweise.
Verwenden Sie nur vom Hersteller empfohlenes Zubehor..
WARNUNG: Bei mangelnder Belftung besteht Brandgefahr. Lassen Sie um
die Liftungsoffnungen herum mindestens 20 mm Freiraum, um eine
angemessene Lutarkulationzu gewatriisten.

NUN i

Sicherheits
L

eu
ecumeten o s rodult wed: Regen nodh Eeuhighent nusgesetzt
werden.

'WARNUNG: Verwenden Si
doerschwemmt werden an
'WARNUNG: Verwenden Sie dieses Produkt nicht wihrend eines Gewitters. Es
Detebteingerimgen Swormechisgriho durch Bhtsschisg.

dieses Produkt nicht an einem Ort, der
n.

e o e Swn

Die auf dem Etikett des Herstell
Spannung. Frequenz und Stromstirke miissen erflft werden. Der Anschuss

Betrieh oder Schaden am Gerat verursachen oder eine Brandgefahr
darstellen, ni

2. Dieses Gerat enthalt keine vom Anwender zu wanendenrene
durchgefihrt werden.
3. Dieses Gerat ist mit
e L Smem ieaton EraUnGAr VS chen b Sodses o5
a. Ersetzen Sie d: durch ei d ht
Kabel. Verwenden Sie niemal: d
iadrige Steckd da dies die de

Erdungsdrahts beeintrachtit.
b.Im Rahmen der: Slchevhellszer(\ﬁllelung muss der Evdungsdvahl des Gerats

Fenlbanutzung kann crer Stromschlag o eheren verlemmgen oder
Todesfolge verursachen.

Wenden Sie sich an einen qualifizierten Elekriker oder an den Hersteller,
wenn Sie vor dem Anschluss des ragen zur Installation haben

e(weenl e radiator and your bot

st not be co-located or operating in conjunction with any
Stherantemna o wamamter
Operating Frequency (MHz): 5150-5350 5470-5725 5945-6425
Max. RF Output Power: <23dBm <30dBm <23dBm
Thi toindoor y in the 5150 - 5350 or

states. Operationin the 5.8
GHz Ivequency bands prohibited in non-BFWA member states.

o

~Toto zafizeni smlbylmstalovanuapvovomvzno pii dodrzeni minimalni
vadslenosti 20 cm mezizaficem atelem

tumistén ani p
inou antinou hebo vy diacem:

Provoznifrekvencnipasma (MHz): ~ 5150-5350  5470-5725  5945-6425
Max.VF vystupnivikon: <23dBm <30dBm <23dBm

Ve viech dlenskjch titech je mozné toto zafizent pouzivat pouze ve vnitinich

Die Schutzerdung erfolgt durch den gelisteten Wechselstromadapter
m—ﬂ_g—g—g_R_m—ﬁHe audeinstallation muss eine geelgnete Kurzschlusssicherung bieten
e. D: jeweiligen

koo varabelmgaegen und orschrien mataliert wérden

Erklsrung zur Srahlenbelastung

~BeiInstallati muss auf einen

20 cmeischen dom Strahlarund oo Korper Seachtat werden

~Dieser Sender darf nicht am gleichen Ort wie andere Antennen oder Sender
aufgestellt und darf mit diesen nicht gemeinsam betrieben werden.

45 - 6425 MHz. FrequenzbinderbeiBetrieb (MHz): 51505350 5470-5725 59456425
Declaration of Conformity Provoz piifrekvenci 5,8 GHz ]szkazxn v (Iensky(h statech, které nepodporuji Max. HF-Ausgangsleistuns <23dBm <30d8Bm <23dBm
Hereby, UBIQUITI, declaves(haumdeme UDB Switch s ncomplance with the BFWA.

Directives 2014/53/EU Dieses Gerét darf in all
2014/30/EV, 2014/35/EV. Prohlaseni o shodé 5150 - 5350 or 5945 - 6425 MHz bemeben werden. Der Betrieh im 5 8GHz
with the RED, ven fthe sftware s changed orreplaced Tre o ofthe £ Spolecnost UBIQUITI ti s UDB-
declaration tthe zakladni pozadavky a jiné souvisejici narizeni smérnic 2014/53/EU 20]4/30/EU
{ollowing nternet addres.ul.comicompllance 2014/35/EU. o erklirung
fizenich, i kdyz dojde k jeho vymené . Piné znéni S erklm UDB-Switch d
Ubiquiti International Holding BV. b S jsou Richtlinien
Ekkersrijt 3102, Son, Netherlands né;.g,juj;dmtemem‘,éad,ese. ui.com/compliance WISIEY, SR AROEN SO entspricht. Das Gerdt verfugt lber ein
Software, die die der RED kann, selbst wenn
Ubiquiti International Holding BY. die steandenodevevsem wird. Den vollstindigen Text der
Ekkersrijt 3102, Son, Nizozemsko i ur Konformitét
Ubiquiti International Holding BV.
Ekkersrijt 3102, Son, Niederlande
Ohutusalane teave (kui see on kohaldatav) Avaxowbosic aagahslas (katénspimruon) Indicaciones de seguridad (si corresponde)
1. Lugege ajirgige neid juhised ning hoidke need ales. 1. MaBaoTe, akohouBOTE Kat QUAGETE UTEC TIG 0BNYiEG. 1. Lea,sigay conserve estas instrucciones.
2. Pange tahele kiki hoiatus 2. ndpere uroyn dhec tl(nposlbonolnnsl 2. Preste atencion a todas las advertencias.
5. Kasihage ainult oot poolt kinnitatud lisasid/tarvikuid. 3 o 3. Utilice bricante.
[ tekitada wleohlicy KATAOKEVAOTrC, ) 1A:L d
lukorr 5 hemalt 20 © TPOEIAOMNOIHEH: Ed { katiMhY incendio. Mantenga al menos 20 mim de separacion junto a 105 orficios de
mm vaba pinda. ToOKANOEL KOO TopKaYIGE AGIOTE amooTacn mu}\uxlcmv Zomimans ventiacién sara que haya una ventiacien adecua
@ HOIATUS: &rge jitke toodet , et valtida tulekahju vo Tcante ekaepiopioyia enapkrlpor oy aépo. @ ADVERTENCIA: P iesgode . no
elektriloogi oh © TPOEIAOTIOIHEH: exponga el productoala s Eimedad
@ HOIATUS: Arge Kasutage toodet kohas, mis vmbveega Kattuda ny exderete aut6 10 mpoioy 0T Bpox A O vypasia, [ p en el que pueda quedar
@ HOIATUS: V: © NPOEIAOI ipoi6Y o
elekm\oegvoh( uropei va BUBIOTei 0 Ve o, [
o Katé ) idpKea Exste laremota posiblidad e pwduzca una descarga eléctrica oty
i hextouric BEMac. Yapxet Evézxopzvo Kwb0vou nhektpomhngia ane porlos ray.
1 lul ingmuid toote Kepauvols,
oudeid. Seadme 5 is pole i6 &
vaha toodud mmekvuas V5ib kaasa tuua rikkeid seadme t60s, kahjustus i voltaje
1. ATGITEITaN CULPOPEWON E TIC ANAITAGEIG TAOTG, GUXVBTNTAG Kal EvTaong indicados en la ethuelz del fslm(an(e {2 conexion s una fuonte de
2. Seade eisisalda osasid, jaksid hooldust. d 3 fi.H ) fi iferente a u
ke pedpaToq ané T unopeiva to, danos en incendio sino se
3 d d £XEL WG AMOTENEOIA TN N OWOTH AErToupyia, {NHid 0Tn GUCKEUN 1 va respetan las limitaciones.
integreeritud maandus Ghendamiseks maandusvaljundiga, BNUIOUPYAGE! KIVBLVO TIUPKAYIGS O TERITTWON N THPNONG TWY. piezas que un operador o un
a. Arge asendage juhet thegi teise juhtmetiiibiga, mis pole heaks kiidetud TMEPIOPIGHGY. téc ici fonar servicios
nimekias. Arge kunagi kasutage 2 soonelise valjundiga hendariseks 2 uép 3. bi q
mimi amd Tov elpIoTA TG O1 epyacie oemenpsna vanpayparonoloovIal jevo cable de tierra i tarse
Y I am ebouotoborpcio e aépfi 2 una toma de tera de seguridad.
maandus]uhlmega selle muutmine voi vaarkasutus vGib kaasamua 3. Tl a porotrod I bad
elektriGogiohu ning Gppeda toise vigasuse voi suma HOOEy evOpHEVD GuPATIOR yz\man;au:pcl)\zmc o Oovteen wtmoka pr Nunca util para conectar auna
<. Kuiteil o5 kasimusi, votke aopaleiac e yelwon. lic , ya que se detend ble de tierra.
Unendustkvalitsseritud clekirka ol tootpgs. a. Mn o e kS0 b8
i ano exeivov n d unriesgo
Instlltsioon peabolemateostatud selset, t tagatud on s Blova n GokEw o d descarga, isetntpocr provocs: lesiones graves o la muerte.
lahi Hoa 2 OupuTIies Ko 1T Vi BOKOTELN SUveEs 10 <. Sitiene alguna duda acerca dela instalacion, péngase en contacto con un
o Mamdamine heab olema teostatud Koosklas kohalkeriklike aabeldust ouppauiou yeiwonc.
puudutavate eeskirjade ja regulatsioonideg: b- Zto mhaigto me moTaroinanc aggakeiac i guokcuc anarelrai nypron d.E A
1% - H ] P: d
Kiirgusega seotud teave TpOKaNEoE Ki wrop B reserva contra cortocircuitos adecuada.
eadme paigaldamisel ja sellega to6tamisel tuleks arvestada, et radiaatori ja keha waro, e. Debe instalarse una conexion protectora de acuerdo con las normas

—ahdle et aa g0 e essanestada Sadastorlatte U o e reglamentos nadonales de cableado, oo
~Saatjat el kohas ega h 6 e T
saatjaga. d.o ACipoogEpel yeiwon. H Declaracién de exposicion ala radiacion

& 6 2 y utilizar
epaxuxmwu

Sagedusribad (MHz): 5150-5350
dBm

( 54705725 5945-6425
MakslmaalneNFvaIJundvolmsus. <23 <30d8m <23dBm

ko 150-5350 V61 594564
lubatud ainult siseruumis kasutamiseks.

Vastavusdeklaratsioon
QUITI, et seade U direktiivid
2014/53/EL, 2014/30/EL, 20\4/35/& Sezdme Ixrkvara ei saa mojutada vastavust
raadioseadmete direkivile, isegi kui tarkvara muudetakse voi asendatakse. valja
o 5 dele ELi

Kattesaadavad veebilehel: ui.com/compliance

Ubiquiti International Holding B.
Ekkersrijt 3102, Son, Holland

OUHPWVA PE TOUG.
RSl A s

Aiwon éxdcon oe akrvoPoria
AUTH 1 GUGKEUN TIpETEL Va EYKaTaoTaBel Kal va MerToupyeltal e andotaon

TouAdYIoTov 20 cm avpEaa GTO KANOPIPER KA TO GWHA 5.

- AUT6G 0 oundc Sev pénet va BpiokeTar  va Aertoupyel

radiadory su cuerpo.

junto con tena o
transmisor.
Las bandas de frecuencias de operacion (MHz): 51505350 5470-5725  5945-6425
Max. potencia de salida de radiofrecuencia: <23 dBm <30d8m <23dBm

AN Kepaia f opro,

Ziveg ouxvoriituy Aerroupyiac (MHz): SI508350 5470725
0

5945-6425
Méyiomoyocstosov padioouvoritay:  <23dBm  <30dBm  <23dBm

Aettoupyei 0to evpoc oRvOoL 3150 53501 5045 - 6425 Mot i rptmn

fic oTaBeprC Aoy 6 WA).

AflAuun ouppépPwong
n UBIQL

OULIIOPOVETa: i Tic Bacikéc AmarToeIc kot am; cxsleé( Slatageic Twy
uﬁr]vlmv '2014/53/EE, 2014/30/EE, 2014/35/EE. To NoyGHIKS TrIC GUGKEURG &V
w v 0Bnyia i
i kaiav a i To mhn ijlevo e
i av o a ) i

EE
aK6MouBES SleuBUVaEN

Ubiquiti International Holding B
Ekkersrijt 3102, Son, Ohavéia

suuso eninteriores solo cuando opera en las.
bandas de frecuencia de 5150 5350 0 5945 6425 MHz dentro de todos os
b

8 GHz esta
hibido en los estad: |
racion de conformidad
Por\apveseme UBIQU positivo, UDB-Switch,
ici i directivas 2014/53/UE,
2014/30/UE, 2014/35/UE. El disp tiene un tarla

conformidad con la RED, incluso si se cambia o reemplaza el software. Tanto el
inclusc S . |

detallada sobre el disponibl
direccion de Internet: ui.com/compliance

siguiente

Ubiquiti International Holding BV
Ekkersrijt 3102, Son, Paises Bajos

1. Lue nama ohjeet ja noudata niiden kehotuksia. Sailyta ohjeet.
2. Noudata kaikkia varoituksia
Gyt vain valmistajan madrittamia lisalaitteita ja lisavarusteita.

@ VAKAVA

jahintaan 20

/ahenna tulipalon tai sahksiskun vaaraa suojaamalla
tote sateclajak kosteudelta
AVA VAROITUS:

8 VAKAVA VAROITU

it tuotteen keyttamistd koniimalla Salaman
a on vahainen

Sahksturvallisuustiedot (mikali kiytssss)
1. Valmistajan Jannite- taajuus- ja

Kayttd ja

laitteiston aunonum-sema-wnpa lon vaaran.
2. Laite ei sisélla kaytta ia. Huolt
pa!evanhualto(ekmkon(ehlavaksl

Johto on tarkoitettu

Retiivaie masdatetioun sukopistorasiaan.

a. Virtajohdon saa vaihtaa vain toiseen hyvaksyttya tyyppia olevaan johtoon.
Al lita virtajohtoa maadoittamattomaan pistorasiaan sovittimella, koska
talloin maadoituspiir katkeaa.

b. Laitteen turva\l\suussemﬁomhedel\yuza maadoituksen kiyttoa. Laitieen

seuvxuksenx vm ol\a vakava Ioukkaantummen tai kuolemx
it laitteen
e ma yh(eys prtip T K bl
d. Annettuja
Kiinteiston

on oltava

kansallisten
© Johdotusta koskevien marysten ja ssadosen mukaisest

lyaltistusta koskeva toteamus
~Laite t jaihmiskehon

Avis de sécurité (si applicable)

1. Lisez, suivez et conservez ces instructions.

2. Tenez compte de tous les avertissements.

3. Utilisez uniquemen ssoires specifiés par le fabricant.

@ ATTENTION: Linsuffisance de ventilation adéquate peut causer un risque
dincendie. Laissez un espace minimurn de 20 mm devant tous les trous de
ventilation pour un débit d'air adéquat.

@ ATTEN nexposez
pasceproduitala pluie ou 3 'humidité.

oA (utilisez pas ce produit dans un endroit ou il pourrait étre
submevgepavleau

@ ATT utiliser ce pr électrique. Il peut
yavoir un risq parla foudre.

L:
exlgencesa:lue\lesmd\quéessur\ euque«edu!abncam unemnnemna

erun
mauvais U poser un fisque
incendie ilesimites e sont pas espectées

2. Vopérateur.

Sigurnosne obavijesti (ako je primjenjivo)

1. Procitajte, slijedite i saéuvajte ove upute.

2. Obratite panju na sva upozorenja.

3 isti ibor koje 13

o ki dotido
opasnosti od pozara. Ostavite najmanje 20 mm slobodnog prostora pored
ventilacijskih otvora za prikladan protok araka.

© UPOZORI i rizik od pozara ),
nemojte izlagati ovaj proizvod kisi i viazi,

o koja mogu biti
potopljena uvodu.

o izvoda
Mose pOStoati el od eainog saval grome.

1. Uskladenost. b: na frek: i truje

i d: rugizvornapajanja od

navedenih moz nepravilnog rada, o3tet: iliopasnosti

‘od pozara ako se ogranicenja ne postuju.

. Servis bi
trebao obavljati samo kvalificirani serviser.

e réparations doivent Uniquement étre fournies par un
Gematériel est fourn avec uncordon d'aimentation amovible qu dispose
n fil

. pajanje koj
sigumosnu Zicu za uzemljenje namijenjenu spajanju na uzemljenu

e
a. Ne remplacez pas le cordon d'alimentation par un cordon qui n'est pas
approuvé. Nutiisezjamais n adaptateur pout connecter e matériel s une
rise a 2 fils c: ala continuité du fil de mise a la terre.
b. Le matériel né(essw\el utilsation dun i de mise 3laterre dansle cadre de

tou
constituer unisque dechoc E\E(mque pouvant entrainer une blessure
grave, voire la m

Bovector un decticen qualifié ou le fabricant en cas de questions au
sujet de lnstallation avant la connexion du matériel,

d. Une mise ala terre de protection est fournie par ladaptateur CA indiqué
une protec: [

Le
courts-circuits.

13

X tipa. Nikada
nemojte koristiti adapterski utikat za spajanje na 2-zicnu uticnicu jer e to
narusiti kontinuitet 7ice za uzemljenje.

b Oprema zshtler
d ovati od strujnog
udara koji el dovesn . ozbnumh ozueda ilismrt.
aru i proizvodacu pitanj

col
instalacili prije spajanja opreme.
astitno uzemljenje osigurava navedeni AC adapter. Instalacija u zgradi

§ biti Kladu
pravilima propisima o ozicenju.

Izjava o izlozenostiz

vélinen etaisyys on vahintaén 20 cm.
———Caetinta of soa Kay 35 minkaai G anie T T TAeeen Karssa ol e

laheisyydess

Kaytetyttasjuuskaistat (MHz):  5150-5350 5470-5725 5945-6425
RF-en <23d8m <30dBm <23dBm
Laitteen ja 5945-6425

MHz kaikissa Aasenva\umssa
5,8 GHz:n taajuusalueen kiytts on kielletty jasenvaltioissa, jotka eivt kuulu
BFWA-jarjestelman piiriin.

atimustenmukaisuusvakuutus
B UM vakuuttaa titen, et tim ite, UDB-Switch, on dirktivien 2014/53/E,
2014/30/EU, 2014/35/EU Laiteen ohjelmisto i voi vaikuttaa RED-dirkin

Une couche protectrice de liaison doit &
régles et réglementations locales

Déclaration d'exposition aux radiations

Zen;
-Ovu opremu treba instal \raul Koristiti s minimalnim razmakom od 20 cm izmedu
radijatora i vaseg tijela.
~Ovaj odasilja¢ ne smije biti smjesten niti raditi zajedno s bilo kojom drugom

Cetappareil est limité a
dans \agammedefvequemesdeswso 3350 o 5945 543 W Attt
Etats membres. Le fonctionnement dans la bande de fréquences de 5,8 GHz est

siina t muutetaan ta interdit dans les Etats membres non-BFWA.
ohjelmisto vaihdetaan kokonaan Sieaiemvastimusten Ja muiden ehtojen
mukainen. teksti seki tarkat Déclaration de conformité
Par , UBIQUITI, q positif, UDB-Switch, aux

ui.com/compliance

Ubiquiti International Holding B.
Ekkersrift 3102, om, Alankomaat

51505350 5470-5725 5945-6425
<30dBm <23dBm
Ovaj uredaj je ogranicen za uporabu u unutarnjem prostoru u rasponu frekvencija
$150- 53501115945 - 6425 Miz unutarsih drzava dlaica. Rad u frekvencijshom
pojasu od 5 koje

~Cet équipement doit & ploité 20cm antenom i odasiljacem.

entre e radiateur et votre corps.

-C 2 ée ou fonctionner ji

radio. Maks. RF izlaznasnaga: <23 dBm
Bandes de réquence e fonctionnement (MHz): 5150-5350  5470-5725  5945-6425

Puissance de sortie RF max. <23dBm  <30dBm  <23dBm

Izjava o sukladnosti

Ovime UBIQUITI izjavljuje da je ovaj uredaj, UDB-Switch, u skladu s bitn

oahtjevima1 drugin elevanthim ochedbarna Direktva 3014/33/E0, 2014/30/EU,

2014/35/EU. Uredaj ima softver koji ne moze utjecati na uskladenost s RED, cak i ako
ijeni ili zamijeni. Cijeli tekst EU i detalj

2014/53/UE, 2014/30/UE, 2014/35/UE Lelogiciel de Fapparei ne peut pasaffeuer\a
conformité avec 3 RED) méme sile logicie est modifid ou remplace:Le tex

disponibl

Tresse et

Ubiquiti International Holding BV.
Ekkersrijt 3102, Son, Pays-Bas

internetskoj adresi:

.com/compliance

biquiti International Holding B.
Ekkersn jt 3102, Son, Nizozemska

Note sullasicurezza (se applicabile)
. seguire e conservare le seguenti istruzioni.
1 Rlspe((avemue le avvertenze.
rispec

potiebbe cousare i nscmc diincend, Lasciare almeno 20 mm di spazio
accanto ai

durrelichio dincendi o scosse eettriche non esporre
ioggia o umidi

questo prodottoa

Saugaus naudojimo atmintine (jlyra)
Perskaitykite, vadovaukites i issaugokite ias instrukcijas.
2 Parytvisg by
3 Naudokite tik gamintojo nurodytus priedus / reikmenis;

0! Palikite
mai\ausla\ 20 mm tarpa nuo vedinimo angy, kad buty pakankamas oro

gai a 1gokit
Kadant gaminio nelytu ietus ar nepatekty dregme.

diacqua - -
AVVEI

temporale.

ilrischio, sia p )
fulmini

1." E obbligatoria la conformita i requisit di tensione, frequenza e corrente,
indicatisulletichetta del produttore. | collegamento a una fonte di

pe ausare
danni 9
ignorat i imiti
2. Non dall'op
da un tecnico
dellassistenza quaifcato.
3. uncavod\

protezione mtegva\e, Intcso e 1 ollegaments s ova prsh cetunca con
mess aterr

di N
utilizzare mai un adattatore per il conegamemoa U prens s cai
perché cid comprometterebbe la continuita della messa a terra.

b. Lapparecchiatura richiede l'uso di un cavo di messa a terra come parte
della certificazione di sicurezza. La modifica o I'uso inappropriato possono

d hiod

fetbje, kuri galibati panirusi po
vandeni
Gali buti mazai

tiketinas elektros smagio pavojus dél Zaibo.

Elektros saugos nformacia i yra)

ir nurody

Gy Guomens ioEle Jei néra paisoma apribojimy, prijungus prie
Kok, nel nurocyta

kil
3 Ls.u,enangme néra daliy, kuriy priezGros darbus turety alti operatorius
2i vali
Sirangs pateikiama su atjungiamu e
 skirta junati

im0 Kabeli kuris tur negruota
iy

0. Jokiu budu
RenauokeadapreTs OGtSKo 3 i ol mes a1 bus paraantas
izeminimo laido vientisumas.

b. Reikia naudoti | laida su franga

P

del kurio

s o A
friesjungdami Fanga elpkies  kvalfikuot eleira rgaminof e
kilty klausimy apie montavi

d. per nurodytaji AC adapteri. Montuoj
pastate, turi biti tinkama rezerviné apsauga, nuo trumpojo jungimo.

omorte.
< C domande relative

lettricista qualificato o

jungt],
instaliacijos jrengimo taisykles ir reglamentus.

Teiginys dél spinduliuotés poveikio

Drosibas pazinojumi (ja attiecinams)
1. Izlasiet, ievérojiet un saglabajiet s0s noradijumus.
2. levérojiet visus bri
lzmantojiet 2

BRI

najumus

chms\met Voo 20 o B et pe ventIacis atverem. I gais
pldams butu petetama
BRIDINAJUMS: lai

BRIDINAJUMS: nelietojiet $o produktu viet
BRIDINAJUM!
zibens var zraisit elektrosoku.

% ©

, kas var iegrimt Gden.
Taika. Pasta

risks, ka

Elektrodrosibasinforr

ja attiecinams)

razotaja uzlimé. Pieslegsana pie bamsanas avota, kas atékiras no nora

netiek

e levobezo;uml
X talu, kuru apkopi var veikt operators. Apkopi drikst veikt
kat kvalificets speciists.

S\s lertces knmp\ekta(ua ir atvienojams stravas kabelis, kura irintegréts

a Nealzslauel Sokebeliar it kabell asnetbilst apstiprindtajam tpam.

adejadi i

ad pareciaojum om nepareiza izmantosana var izraisitelektrosoku, ka
sekas ir smagi vai navéjosi ievainojumi

<
. Sazineties a Kialicetu efekt i va o

acijai Ja o dzib:
issavienojumu.
e. Jauzstada aizsargajosi savienojumi saskana ar attiecigas valsts

ms par starojuma ietekmi
- Sws apvlku]ums auzstaca un jizmanto, everojot vismaz 20 cm attalumu starp

riser
e. Enecessario aall
normes alledirttive local nazionalln materi i cablaggl

Dichiarazione sull'esposizione alle radiazioni

di20
emtrail radiatore efl corpo.
I a
qualsiasi altro tipo di antenna o trasmettitore.
5150-5350 5470-5725 5945-6425
Bande di frequenza inzionamento (MHz): <23 dBm <30dBm <23dBm

Potenzamassimain uscita RF:

neII fintervallo i auonse: 5150-53500 i 6425 MHzin tutti gl stati membri
5. non membri del BFWA.

Dichiarazione di conformita
Conla presente, UBIQUIT dichiara che i presente dispositivo, UDB-Switch, &

2014/53/UE, 2014/30/UE, zm«/zs/ua 1l oftware del dispositivo non pu avere
. lltesto

'UEe

Ubiquiti International Holding BY.
Ekkersrijt 3102, Son, Paesi Bassi

umontuoti ir naudoti maziausiai 20 cm
irjust;kuno.
s Kartu su kita antena ar siustuvu.
Darbinio datniojuostos (MHz):  5150-5350 54705725 5945-6425
Didz. RF atiduodama gal <23dBm 30d8m 3 dBm
Sisp & 5150 - 5350
Mhzarba 5945 - 6425 MHz dazniy juostose.
ziamas BFWA i
Atitikties deklaracija
IQUITI nurodo, kad sis UDB-Switch,

2014/53/ES, 2014/30/ES, 2014/35/ES [taiso programiné iranga negali daryti pove
RED attikiai net juo atveju Jeigu programine [ranga yra kelciama arba papildoma.
indinius reil i fat; ES atitikti

deklaracijos tekstas i
su: ui.com/compl

ki pateikiama

iquiti International Holding B.V.
Ekkersrijt 3102, Son, Netherlands

R

ju nedrikst novietot blakus vai izmantot kopa ar jebkadu citu antenu vai
raiditaju.

Darbibas frekventu joslas (MH: 51505350 54705725 59456425
Maksimala radiofrekvences zejasjauda: <23 dBm <3048 <23dBm
Siierice ir ierobezota ukm lietosanai telpas, ja ta damo,as 5150 - 5350 vai 5945 -

8 GHz frekvencu josla

it aillegta valsts, kas nav BFWA dalibnieces

ilstibas dekla
A0 UBIQUIT .k fece UDB Switch tbilst ek 2oasyes,
2014/30/ES, 2014/35/ES lerices programmzmrx nevar ietekmét atl RED,

tiek mainita athofm rasoam on i

at

sts
nformaca par st  lecjama ek vietné:uicomicomphance

Ubiquiti International Holding B.
Ekkersrijt 3102, Son, Niderlande

Informacje o bezpieczenstwie (jesli dotyczy)

1. Lees, volg en bewaar deze instructies. 1. Praecaytaj inejsze nstukcje postepuj zgodnie zrimii zachowa e
2. Houd u aan alle waarschuwingen. 2. Przestrzegaj wszystkich ostr:
3. Gebruikall 3. Uzywaj wylaczmeakcesonow okreslonych przez producenta.
gespecificeerd @ OSTRZEZENI
@ WA niet ji powietrza, na\ezy
dten minste zachowat co najmn §20mm wolneA przestrzeni obok otworow
voldoende luchtstroom. wentylac
© WAARSCHUWING: Stel dit product niet bloot aan regen of vocht om het © OsTRZI -aby zmniejszyc ryzyko pozaru lub porazenia pradem
risico op brand of elektrische schokken te verminderen. lektrycanym, nlezy chronic ten produktprzed deszczem lubwigocia
o WAARS HUWI niet op een water @ OSTRZEZ
kan Zosta¢ zanurzone w wodzie.
© WAARSCHUWING: Vermid het gebruik van dit product tjdens onweer. Er produktu podczas burzy z
bestaat een klein y puje wo ryzyko
porazenia piorunem.
1. Naleving i vereist met betrekking ot spanning, frequentie en j ieczenstwi jesli
I . Aansluiting 1. Napi i
kan leiden tot een i podanym\ Podiac a6
) f als de zasilan j prace
beperkingen netn ach worden genormen irzadzenia, uszkodic ¢ P przyp
2 die door kunnen nieprzestrzegania ograniczen.
gekwx\lﬁ(eerdesevvlcete(hm(us icinie. Czynnosci b nie pr
3. is meteen wykwalifikowanego technika serwisowego.
kabel voor i W zestawi zany
stopcontact
a. Vervang devoedmgskabe\ et door een andere dan he(meegeleverde a 2y
Sisds Stopeopeactsanie shuten, omo it ande g yKi 2 dwoma bolcami,
aardingsdraad tenietdoet i ¢ ji uziemienia
b. De apparatuur vereist het gebvu\kvan deaardingsdraadals onderdeel van b. Certyfikat by przewodu yiag

opleveren dat kan iden ot i vl af ae oo
<

Uzycie przewodu moze stwarzaé zagrozenie porazenia pradem, ktére
moze doprowadizic do powainych obrazer)iala lub émierc.
<

Avisos de seguranca (se aplicével)
Leia, siga e guarde estas instrugdes.
Preste atencdo a todos os avisos.
Util
AVISO:.

incapacidade de fomecer a ventlacao adequada pode provocar
menos, d

ver

cio para oo ﬂuxo e adequad.

este produto a chuvaoua s

de choques elétricos provocados por relampagos.

atuais no rotulo do fabricante. Estabelecer hgacao com uma fonte de
de resultar
risco de incéndi

restricoes nao sejam cumpridas.

P nointerior deste
30 deve ser um técnico

qualificado.

1, que
possui um I com ligaao a que de ligado a
uma tomada de seguranca com ngagao aterra.

a
aprovado fume(ldo Nunca utiize uma ficha eacors para lgar uma

certificagao
de sequranca, pois a modlﬁca;aocu  uizagao incorreta pode provocar

ort
. Contacteum eetrcta qualifcado ou olabntame ohies deligarc.

d. Aligacaoaterrade proteciot et pelo transfermadm dech
indicado. A rede elétr

d aansluit h instalacji prze urzadzenia curtos-circuitos dequa
d wordt AC-adapter. De y lubjego e Al p deve et nstalada de acord
nstallatie in het gebouw voor een passende producentem. igacoes.
——Torshibevaliging d. Zasilacz sieciowy y na liéc b
e. D moet worden in o 3 5 a iaga
ing met regels en instalacje obecna w budynku distancia minima
voor de bedrading. y zapewnic pola de diad do utilizador.
zasadami dotyczacymi okablowania. issor 6 outras
Verklaring blootstelling aan straling antenas ou outros transmissores.
-Deze apparatuur moet worden geinstalleerd en bediend met een minimale Swi i zeni ieniowani
afstand van 20 cm tussen de radiator en uw lichaam. y zaif ¢i obstugiwac najmniej 20 cm Bandas de frequéncia e funcionamento (MHz):  5150-5350 5470-5725 5945-6425
- ansmitter mag d odciata. i i X K PoténciadeRF mix. <23dBm <30dBm <23dBm
antenne of transmitter. -Nadajnika tego nie mozna umieszczac w sasiedztwie innych anten i nadajnikow
ani gowp dajnikami Es(edlsposmva esté restritoa uuhzacae interior quando a operar no intervalo de
Froquentiebanden tjdens gebrulk (MM S1S0-5350  Sa70s725  So4s-605 frequéncia 5945 €
Maximaal RF-uitgangsvermogen: 23d <30dBm  <23dBm Pasma czestotliwosci dziatania (MHz): ~ 5150-5350 54705725 59456425 bic S Ghrnes
Maksymaina moc wyjéciowa R 3 dBm <30dBm <23dBm
gebruikt wanneer het Declaracio de conformidade

in heﬂrequenuebevewks!sn 3001 945, 6455 Mitswerkh erend i oe 55 Y AUBIQU positivo, UDB-Switch,
GHz frequentieband is verboden in niet-BFWA lidstaten. panstwa(h cztonkowskich tylko wtedy, gdy pracu 2053V,

Conformiteitsverklaring
UBIQUITI verklaart hierbij dat dit apparaat, UDB-Switch voldoet aan de essentiéle
vereisten en andere relevante voorwaarden uitde Europese ichtlnen 2014/S3/E,
2014/30/EU, 2014/35/EU. D d
RED,zel vervznqen. ig

ui.com/compliance

op

Ubiquiti Interational Holding B.
Ekkersrijt 3102, Son, Netherlands

j 15
5350 lub 5945 - 6425 MHz. Praca na paxm\e:zestuﬂlwes(vsEGHz;ex(zabmnmna
w panistwach czlonkowskich nienalezacych do BFWA.

Deklaracja zgodnosc
Firma UBIQUITI o$wiadcza, ze to uvzqdzeme UDB-Switch jest zgodne z
i whasciwymi 2014/53/UE,
5G14/30/GE, 2014/35/UE. Oprogramonanie uradzents e mote wplynac o
nawet w przypa dku wymic

Peiny tekst

tym adresem i

Ubiquiti International Holding B.
Ekkersrijt 3102, Son, Niderlandy

zowzo/us 20/35/1E O ofoware o dispositivo nao pode afetar
subsmurdo Otexto

UE
integra d

i.com/compliance

Ubiquiti International Holding BV.
Ekkersrijt 3102, Son, Netherlands



Notificaride igurants (daca este azul)
Citif, respectafi s pastrati aceste instructiuni
z Tineti seama de toate avertismentele.
3. Uil produc
[ i i poate cauza

pericol d dit.
ventilatie pentru un flux de aer adecvat

1 putin 20 mm |

trocutare, nu

acest produs |a ploaie sau umezeala

AVERTISMENT: o utiizati acest rodus mlocuri care se pot scufunda in apd
AVERTISMENT: Evitati utilizarea acestui produs in timpul unei furtuni cu
descércari electrice. Exista posibilitatea unui isc indepartat de electrocutare
caurmare afulgerelor.

Informatii privind siguranta electrica (daca este cazul)
1

a b Con
d e p pt rezultat
fun u
restricile nu
2 i m(encvul acestui Fehamentng s piesecepot fsenvisate de

R erce et

sakerhetsamvisningar (om tlimpligy
f6lj och behall de hér instruktionerna.
3 beskeamavaminoar
3.

3 tillverkaren
@ VARNING: Underlitenhet att tillhandahalla tillracklig ventilation kan orsaka
brandfara. Ha minst 20 mm fritt utrymme bredvid ventilationshal for
tiacigtutRd
RNING: For att minska risken for brand eller elektriska stotar bor du
undvikaatt produkten utsatts for regn eller fukt

VARNING: Unéirt sevands produkten vid askvader, Det kan finnasen-
liten risk for elektriska stotar vid blixtnedslag.

Information om elsakerhet (om

Wameligt)

rav for spannin

Uherrens ettt Ans\u(nmg il en annan suomkanaan de  angivna an
orsaka felakti
begransnmgamalmefnhs

Serveebor endas\ ulfaras aven behung servicetekniker.

en vikti

3. Acest echipament este dotat,

sigurants |mpamanta(z

anslutning till
a By( avd dkanda typen sor
z] il a i attansluta till ett
are un fir de leg prizade 2-trd: forstor
b. Utrusts som endelav
a i I care nu este de tipul ifier felakti @n
omc\ogatmd\(al N‘:mdatanuumua;mﬁsadeadaptorpemv innebita iskorstotarsom kan resutera alivar eller
conexiunea a o priza cu 2 fire deoarece astfel se intrerupe continuitatea dod

fruui delegarea pamart.
utilizarea pamant ca parte a
certican pe partea de Sigurants; modifcarie sau uiizarea

rezultat accidentari grave sau decesul.
<. Contactati un electrician calificat sau producatorul daca aveti intrebari

d- Legarea apaman de

feste asguratsde adaptorul deca.
fere o protectie de rezerva

o Kon(akla en behdrig elektriker eller tillverkaren om du har fragor om
ningen.

Varnostna obvestila (éeje uporabno)
te, upostevajte in shranite ta navodila.
Upostevaﬂe vsa opozorila.
Uporabljaj S
'OPOZORILO: &
Pred prezracevalnimilkrjami morabitinaman 20 mm prostega prostoraza
ustrezen pretol
OPOZORILO: da lmanﬁate 1vegan|e elektri¢nega udara ali pozara, tega
izdelkane zpostavijtederjul viagl.

SPOZORILO: e scelame cpomsblijte mec navino 2 biskarem. Gosta
nevarnost elektricnega udara zaradi strele.

QO © ©Owvr-

1 veziz

vezava kini
naveden, lahko povzroti nepravilno delovanje, skodo na opremi ali nevarnost
potara,cesene upoltevajoomejitve,
Vopremi ni delov, ki bi jih r
usposoblien ervisni tebnik
|

prer kabel zvg
ozemhvtveno povezavo, ki je namenjena povezavizozemljeno varmostno
nico.
Napajainega kabla e nadomestit zvrsto kabl, i i navedena kot

o s

Viicnico, aj to prekine delovanje ozemljitvene povezave.

. V okviru certifikata o varnosti je 2 opremo treba uporabljati ozemljitveno
povezavo, pri éemer
nevarnosti udara, ki lahko povzroci resno poskodbo ali smrt.

. Ceimate vprasanja o namestitvi, se pred povezovanjem opreme obrnite na
usposobljenega elektricarja aliizdelovalca

o

4. Shyadanae oraning 96 v visclotsamsadupter stan. X naveden AC-adapter. Oy
ge lampligt stavbah zacito pred
e. Sky a i lokala, e N; je trel anje za izenacitev potencialov v skladu
nationella regler och forordningar for kablage. RS nconaimim oIk 1 redpiro apel
Meddelande om exponering fér strélning Izjava o izpostavljenosti sevanju
- Utrustn installeras och \d: d ett minsta avstand pa 20 cm - treba namestiti tako, da je najmanj3a razdalja med

. 3 0legaturs i Jil
reglementarile nationale locale.

atie privind expunerea la radiat

‘mellan radiatorn oc}
- Sandaren far inte placeras tillsammans med eller koras tillsammans med nagon
annan antenn eller sandare.

vami 20 cm.

ni dovoljeno uporabljati v taksni kombinaciji

Frekvensband for drift (MHz): 51505350 54705725 5945-6425 Frekvencnipasovidelovanja (MHz):  5150-5350 54705725 5945-6425
- siutilizatla o df 20cmintre Max RF-uteffeks <23dBm <30dBm <23dBm Najvecia zhodna mo¢ RF: <23dBm <30dBm <23dBm
radiator si corpul dvs.
- Acest transmitator nu trebui plasatr enna enhetarbegrinsad il anvandning inomhus i den arbetar 1505350 Tanaprava je omejena na uporabo v zaprtih prostorih samo, ¢e delu
eller 5945-6425 alla qi58 frekvencnem obmocju S50- 5350 alf 5945 - 6425 Mz v vseh drsavah dlanicah.
Torbjudet icke. 5P u g i .
Bendefrecuentipentrufunconare (MHz):  SISO-$350 5470725 59456425 prepovedano.
Putere max. deiesire R <23dBm  <30dBm  <23dBm Forsikran om dverensstammelse
Hermed forsakrar UBIQUITI att den har enheten, UDB-Switch, efterlever de viktiga Izjava o skladnosti
util tui dispozitiv in elimitata doara spai Ktaven och andra relevant bestammelse | direktiven 2014/S3/EU, 2014/30/EL, Druzba UBIQUITIzjavla, da e ta naprava UDB-Switch v skladu z osnovnimi
t tunci cand ain 2014/35/EU. Enhet kan inte paver ktiv 2014/53/EU, 2014/30/EU,
5045-6425 MHz. Operarea i banda de recventa de 56 GHz este interais n statele RODA, éven om programyaran dndras ellr byts ut. Denlul\standvga B torsskian 2014/35/EU. k RED, tudi
care nu sunt membre BFWA. h det tillgénglig pa C
féljande internetadress: ui om/compllance skladnosti
Declaratie de conformitate i spletnem mestu: ui. (omlwmpllan(e
Prin prezenta, UBIQUITI, declara ca acest dispozitiv, UDB-Switch, este conform cu uiti International Holding B
tivelor 2014/53/UE, Ekkersrijt 3102, Son, Nederlanderna Ubiquiti International Holding BV.
2014130108, 2014/35/UE Ekkersrijt 3102, Son, Nizozemska
cu RED (Directiva privind echipamentele radio), chiar siin cazulin care software-ul
este modificatsau nlocuit Textul complet l declaratiel de conformitate UE i
b d
internet: ui.com/compliance
Ubiquiti International Holding B.
Ekkersrijt 3102, Son, Tarile de Jos
Bezpetnostné informacie (ak sa poutiva) Biztonsigi megjegyzések (ha vannal)
1. Tieto pokyny si pre¢itajte, dodrziavajte ich a odlozte siich 1. TIpoUeTeTe, CnassaiiTe 1 ChXpaHABAIT Tesu MHCTPYKLWM. 1. Olvassa el, kovesse és tartsa be ezeket az utasitasokat.
2. Venujte pozomost vietkym varovaniam. 2. O6ep: 2. Vegye figyelembe az dsszes figyelmeztetést.
3. Pouzivajte jrobcom 3. 3. Csakagyarté altal
[ énd ventilicia moze sposobil 2 npoussonuTens, © FIGYELMEZTETES: A megfelels szellozés elmulasztisa (uzveszely'( akozhat
potiaru I minimalne 20 mm, @ NPER; nunca va Tor Ameg 20mi
Sy sazabezpecilo primerané pridenie vzduchu, noxap. pABaHE Ha NOAXOAAL zell6zonyilasok mellett.
[ dazdu ani vihkosti, [ADEKTe Ha PasCTOAHUE OT NoHe 20 MM OT BEHTUNALMOHHHTE OTBOPH. © FIGYELMEZTETES: A tiz vagy dramités kockizaténak ciikkentése
tiztko potiaru alebozésahy elektrckym pridom. @ TPEAYNPEXAEHVE: 32 Hamanasare Ha pHCKa OT NIOXap W1 TOKOB yAap He érdekeben ne tegye i termeket essnek vagy nedvesséone
© VAROVA to produkt nepouzivaijte na miestach, ktoré samozu ocitnit u3naraiiTe NOAYKTa Ha AbXA WM Bara @ FIGYELMEZTETES: Ne hasznilja ezt a terméket olyan helyen ‘ahol vizala
pod vodou. @ nPED; i MecTa, KowuTo Morar 4a kerilhet.
© VAROVANIE: Tento produkt nepouzivajte pocas burky s bleskami. Mohlo by nonaHar nos soga. © FIGYELMEZ ihar idején. Fennallhata
© nPER; it
rpBMOTEB I Gypy. Moxe 42 UMa pHCK OT AUCTaHUMOHEH TOKOB YAGP OT
f ickej @ % caeTkasuua. Elektromos bizton:
1 napitia frekvenciea 1. Meg kel felel k
priidu uvedenych na Sttku vyrobcu. Pripojeni é é
espré poskod oK, agy
o Hponssonnen. e A2 Soar chassan, CaspsaKe Ko STouKMLM a tzveszdlyhez vezethet, hanem tardk be s orgtozdsalat
nebezpecenstvo poiaru. sxpansane, Ebben é nek kezel6 dltal javithatd
2V deni 2 torych servis by mohla FoT Nowap & Cryvali Ha szervizelést
ba. Servis s Jlué [ y Hecnasaame Ha OrpaHIEHUATa. 3. Eza i eliat

rkonat G
servisny technik.

ji ktory
y uzemiovaci vodic ureeny
doyzemnene] bezpeu\csmﬂ zasuvky.

nepatop.

C

‘Tosa 0GopyABaHe & CHAGAEHO C NOABHXEH 3aXpaHBaLL KaGen, KOITO UMa

y Jtyp. WHTErPYDaH 3alLMTeH 3a3eMUTeeH POBOAHMK, NDEAHAIHAYEH 32 CBbP3BaHE
na pripojenie k 2-vodicove zasuvk j Kbl 3a3€MeH pefinaseH u3xon.
kontinuitu uzempovacieho vodica a i 6
b. PouZitie uzemiiovacieho vodica so zariadenim sa vyZaduje v ramci npen wencen
Upravy alebo nespravne p ¥ 32 CBLP3BaHE KM 2-NPOSORHHKOB U3XOR, THit KaTO T0Ba lie
2 Jektricky comoze MPOMETIP 3a3eMABaHETO.
vestkvinemu zraneniu alebo st 6. Ceprugurarer W Ha

o
na a kvalifikovaného e\ekmkava a\ebovyvobcu .

adaptérom. Instalacia

YNOTPEGa MOXe f2 Cb3AaAE ONACHOCT OTTOKOB YAAP, KOHTO A2 A0BEAE A0

Y it

chranné pospdjanie musf byt nainstalované v sdlade s miestnymi
4Luﬁy—rk—7—y;amym\ pravidiami a nariadeniami pre elektroinstalacie.

Vyhlésenie o vystaveni oziareni

finstalovat tak, aby bola
Hiariéom a vasim telom minimalne 20 cm.
- 3 y tspolocne so
ziadnou inou anténou alebo vysielacom.
Prevadzkovéfrekveniné pisma (WHz):  SIS0S350 54705725 5045625
Max. VF vystupny vykon: <23dBm  <30dBm  =23dBm

d en na interiérové p

ych ¢l Iensky(h
Sohochprevidnaud rekvenénom pasme Saas jev élenskych titoch, kde sa
nepouziva BFWA, zakazana.

Vyhlisenie o zhode

Spolocnost UBIOUITI tymto prehlasu, e toto zaiadenie UDB-Switch spifia
53/EU,
2014/30/E0, 2014/35/EU. Softver zariadenia nemoze nvp\yvmt Thodus

6. Covp: winc

VMaTe BBNPOCH OTHOCHO MOHTAX, NPeAU A2 CBBPXETe O6OPYABAHETO.
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Sikkerhedsmeddelelser (hvis relevant)
Liesfolg og gem disse anvsninger.
Veer opmaerksol
Anvend kun mslummgermlbehw derer specifceretaf fabrianten,
sage

mindst
Smm e ram ved iden Shentintonshuller fo ot opnd it akbeng
iuftstromning.

ADVARSEL: For at redu(ere risikoen for elektrisk stod, udsat ikke dette
produkt for regn eller fu

A VARSEL Brug ikke dette produkt pa steder, hvor det kan komme under

OO () e.wzv—

ADVARSEL: Undga at bruge dette produktitordenvejrDer kan vere en svag
risiko for elektrisk stod fra lynnedslag,

Kravene til spaending, frek, | sl

Merknader for sikkerhet (dersom aktuelt)

1. Les, folg, og behold denne instruksjonen.

2. Folgalleadvarsler.

3 B mer

o ADVARSEL:Ved for tilstre fordrsake
brannfare. Hold minst 20 mm Klaring ved siden av ventiasjonshullene for
tilstrekkelig luftstrom.

@ ADVARSEL: For & redusere risikoen for brann eller elektrisk stot, ma
produldet ke utsettes orregn eler uktighet

@ ADVARSEL: Ikke bruk dette produktet pa steder som kan havne nedi vann.

@ ADVARSEL: Unng 4 bruke dette produktet under tordenvaer. Det kan vaere

enliten risiko for at elektrisk stot oppstar ved kontakt med lyn.

Overholdelse er pékrevd med hensyn til krav for spenning-, frekvens og

Safety Notices i applicable)
ad, follow, and keep these instructions.

¥ ecd all warnings

3. Only us by

@ WARNING: Failure to provide proper ventilation may cause fire hazard. Keep
at least 20 mm of cl

© WARNING: To reducethe sk ofireor electrc shock. do not expose this
product

© WARNING: B ot use thi product nfocation that can be submerged by

@ WARNING: Avoid using this product during a electriclstorm There may be

aremote risk of electric shock from lightning.

Electica Safety Information (fapplicable)
1.

1 strom angitt pa kett. Tilkobling ti veqmrememsmmcmdonmemanufacmrers\abel Connection toa different
overholdes. d o som er spesifisert kan fore il eil drift, skade pa utstyret eler utgjore en power source than those specified may result in improper operation, damage
resultere i ukorrekt fudstyret eller ud brand mheeqmpmem orpexeaﬁrehalard fthelimitationsare ot followed.
hv\skvavene\kkeoverhc\des 2 DetermgendelerpAmrmdenavdenesysxemeuomkanreparevesav 2. Thereareno

2. Dereringe Kal f brugeren. Der operatoren. Service skal kun utfores av en kvalifisert servicetekniker. beprovided only nyaquanﬁeu ervice technician
mékunudlwessevvlceafenkvahﬁcerenekmker 3. Enheten er utstyrt med en avtakbar stromledning som har en integrert jordet cord which has an
3 aftag i har ledhing orskiethet,ogerberegnetfor tkobiing tl e jorde suttak, connection
ﬁkkerheds‘evd\ednmgberegne(tvlulslummgulemovdet = Idebyte mede ke er godjent outlet.
sikkerhedsstikkont a. Donot is not
a. Udskift |kkene(ledmngenmeden,devlkkeerafden medfmlgende, Kobie entolederstklontakt, dade“evl\wde\egqe Koniinuiteten t approved type. Never use an adapter plug to connectto a 2-wire outlet as
godkendte type. tilslutte til ledningen som er jor th\swlIIdeieanhewmmmlyo”hegvoundmgw\re
Sikdcontaks, db dette v afbrydejordfuvbmd Iser b. b. rtof the safety
b. Udstyret krzever brug af jordkablet, som en delafskkerhedscertiicerin- tificati m\susecanpmvldeashockhazard(ha{can
eller forkert elektrisk Jan resulterei avorla personskade llr dad resultin serious injury or death.
stod, der kan resultere i alvorlig personskade eller dod. . His det for du koblertil d < (umanaquahﬁede\ecmmanormemanuvmuvev.lmeveavequemuns
. Kontakten kvalifieret eleldrier el fabrinten, hvis der er sporgsmal
ominstallationen, inden udstyret tls d. Beskyllende ]ordlng leveres av oppfort AC-adapter. Bygningsinstallasion . Protective cardhing s provided by Lsted AC adapter. Buliding nstallation
d. Den IlsledeACadamerhavbeskyne\sequvd Bygningsinstallationen skal skal gi en hensiktsmessig sikring for kortslutning. shall provide appropriate short-circuit backup protection.
e. Beskyttende bindemiddel ma installeres | samsvar med lokale og nasjonale e. Prote focal national
e g forskrifter. wiring rules and regulations.
lokale, nationale regler og forskifter for montering.
Erklae: ng Radiation Exposure Statement
Erklaering om udstralingseksponerin K e et bt inialeste o brfes med en pa20cm This equipment should bems:anedand operated witha 20cm
45—Y—§_'Meuds(yrska monteres og betjenes med en afstand pa mindst 20 cm mellem ‘mellom radiatoren og kroppen di between the
udstralingskilden og din krop. - kk 9 d noen annen T ransmitter must not be co-logated or operating in conjunction with any
-D med, eller di denanden antenne eller sender. other antenna or transmitter.
antenne eller sender.
Driftsfrekvens (MHz): 5150-5350 5470-5725 5945-6425 Operating Frequency (MHz):  5150-5350 5470-5725 59456425
Driftsfrekvens (MHz) 51505350 54705725 5945-6425 Maks. RF utgangseffekt: <23 d8m <30dBm <23d8m Max. RF Output Power: <23dBm <30d8m <23dBm
Maks. RF-udgangseffekt: =23 dBm <30dBm <23d8m

Enheden er, i alle medlemslande, begrzenset til kun at ma bruges indendors, nar

Denne enheten er begren:

set
5150- 5350 eller 5945 - 6425MHua|\emed\ems\and Dnﬂlsﬁ
 forbudi

len opererer i frekvensomradet 5150 - 5350 eller 5945 - 6425 MHz. Drifti 5,8 dl
Samsvarserklzring
Overensstemmelseserklzring Herve endrerer UBIQUIT at denne enheten, UDB-Switch, er samsvar med de
IQuITL, at , UDB-Switch, eri rektivene

2014/53/EU, 2014/30/EU, zowzs/Eu Enheden har software, A pawke
med R

tekst af EU- deuuem
mation er tilgzengelig pé folgende internetadresse: ui.com/compliance
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2014/53/EU, 2014/30/EU, 2014/35/EU. Enheten har en progra‘mvave som ikke kan
0 dres eller erstattes. D

indoor
5945 - 6425 Mz frequency range within aumemher states. Operauun inthe 5.8
prohibited in non-BFWA member

Declaration of Conformity

Hereby, UBIQUITL declaresthat this device,UDB-Sch,«n compllance withthe

essential relev:
01

s and
¢ 016. The devi that

Electrical Equipr

9
ertilgjengelig pa d
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Radio Equipment negulanons 2017, even if
resotimme is changed Ot replaced. The full txt of he UK declaration of
conformity ble at the following
internet address: ui.com/compliance

Ubiquiti Distribution UK Limited
2New Street Square, London, United Kingdom

Safety Notices (if applicable)
1. Read, follow, and keep these instructions.
2. Heed all warnings.
ified by the

icast 20 mm of cleatance next t the ventltion elesfo adequateafow:
@ WARNING: To reduce the risk of fire or electric shock, do not expose this
product o ain or moisture.
tuse this productin | h ged by

@ WARNING: Avoid using this product during an electrical storm. There may be
aremote isk of electric shock from lightning.

Electrical Safety Information (if applicable)

1. Compliance is required with respect to voltage, frequency, and current
requirements indicated on the manufacturer’s label. Connection to a
different power source than those specified may result in improper
operation, damage t , or pose a fire hazard if
are not followed.

e ids vic
be provided only by a qualified service technician.
provided with

power cord which has an
connection

outlel

appveved type. Never use an adap(ev plugto Comnectto s s outet

Avis de sécurité (si applicable)
Lisez, suivez et conservez ces nstructions
Tenez compte de tousles avertissements.
Utilisez uniquement les accessoires spécifiés par le fabricant.
ATTENTION: U causer un risque
dincendie. Laissez un espace minimum de 20 mm devant tous les trous de
ventilation pour un débit d'air adéquat.
ATTENTION : Pour réduire le risque dincendie ou d'électrocution, n'exposez
pas ce produit a la pluie ou a humidité.

T (utilisez i ouil pourrait étre
submergé par l'eau.
ATTENTION:: Evitez d'utilser ce produit pendant un orage électrique. Il peut
yavoir un risque de choc électrique a distance par la foudre.

® & owr-
>

licable)

1 la ité q i tension, la fré les
exigences actuelles du fabricant. iona

ou poser un risque

\cendie si les limites ne sont pas respectées.
c atere e contientpas de peces devant e entretenespar| upéraleur
L
3. G fourni ay
il de terre do sécurité mtéqré desting 3 1 connexion a une prise de
temede et

as
approuvé. Nutilisez jamais un adaplaleur pour connecterle matériela

Safety Notices (if applicable)
I Read,follow, and. keep these nstructions
2. Heedallwarnings.
3. Only useattachments/accessories specified by the manufacturer.
provide prop hazard. Keep

atleastzu
© WARNING: To vedu(elhe risk of fire or electric ShO(k do not expose this
product to rain or moistur
© WARNING: Do not use this productin location that can be submerged by

@ WARNING: Avoid using this product during an electrical storm. There may be
aremote risk of electric shock from lightning.

ElectricalSafety Information (f applicable)
1. spect to volt:
vequnemems indicated on the manufacturer's label. Connection to a different
power source than those specified may result in improper operation, damage
to the equipment, or pose a fire hazard if the limitations are not followed.

P insi
be provided only by a qualified service technician.
provi cord which has an

integral for connection ded safety
outlet
a. Donot substi rd with one that is not

approved type. Never use an adapter plug to connect to a 2-wire outlet as
this will defeat the continuity of the grounding wire.

the safety e prise 3 2 fils car cela nuira a la continuité du fil de mise a a terre. b. The equipment requires the use of the ground wire as a part of the safety
certification, madlﬁcauunermwsuse:anpmvldeasho(khazavdthat:an b, Le matériel nécesite tilsaton dun i e miseala tere dans e cade de tificat ide a shock h can
resutnserous njury r death. tout resultin serious injury or death,

<. Conf trician or th if peut constituer él < Cumxdaquxhﬁed electrician or the manufacturer if there are questions
“boukhe maaltion prior to connecting the equipm blessure grave, voire lamort. cting

d. Protective earthing is provided by Listed AC adapter. aundmg installation <. Contactezu e fabr d Protecnveearlhmg is provided by Listed AC adapter. Building installation
shall protection sujet e lnstallation avant la connexion du matériel. shalt protection.

with local national d. Une mise  Iatere de protection estfournie par fadaptateur CA indique. e Protecti bonding must ba mstalle inaccordonce with ocal natonal

'wirng rles and regulations.

lable at ginternet address

Compl
ui.com/compliance

Le batiment fournira
courts-circuits.

e. Une couche protectrice de liaison doit étre installée conformément aux
régles et réglementations locales,

disponibl

aladresse
ui.com/compliance

Instructions

wiring rules and regulations.
Compll
ui.com/compliance

s available at

ess
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Instruction relatives au Information
~Label
Ubiquiti® UniFi® UDB Switch
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oK) (548,11 A)

AnA IOAKNIoUEAYS K CeTi 220 B (nepemeHHbii TOK).

MNpasuna u ycnosus ncnonbsosanua

- Micnonb3oBakve: 8 nomeueHun

- Temneparypa npy JKcnnyaTauya 1 xpasesun: o -30 10 40 °C
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Pa6ouas wacrora (Mruy): 5150-5350 5650 - 6200
MaKcumansHas BbixopHan MOLOCT PY; < 2046m < 30 Abi
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